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kerne 홢, og at Statskassen derigennem vil 
tage, hvad den skal have. Justitsministe- 
riet ser imidlertid saaledes paa det, at disse 
Regler vel besværliggør Indførselen, men 
ikke nedsætter Indførselsmængden; derfor 
vil det samme Beløb komme ind i Skat som 
hidtil. 

Jeg tager ganske samme Stilling som 
det ærede Medlem overfor Klubben i 
Thorshavn. Hvis det ærede Medlem en 
Gang kommer til Færøerne, vil han høre 
rosende Udtalelser om den tidligere Amtmand, 
fordi han netop frelste Klubben i Thors- 
havn; i min Tid gik jeg i Brechen for, at 
den skulde bestaa, fordi jeg havde fuld- 
stændig samme Anskuelse som det ærede 
Medlem. Jeg vil slutte med at udtale min 
홢Glæde oyer, at det ærede 13de landstings- 
valgte Medlem (Martin Olsen) og jeg her 
:staar Side om Side og vil kæmpe til sidste 
Blodsdraabe for en fornuftig Lovgivning paa 
.dette Omraade. 

Effersøe: Det ærede 13de tingvalgte 
Medlem (Martin Olsen) nærede Tvivl om 
denne Lovs Gavnlighed. Jeg skal i den Ren- 
seende udtale, at Hovedsagen for mig har 
været, naar jeg har arbejdet for den nu- 
værende Spirituslovgivning for Færøerne, 
a t  denne Lovgivning affattedes saaledes, 
a t  den fik Tilslutning hos den Befolkning, 
som skal bruge den. Det er Hovedsagen for 
mig, at man ikke gaar videre i Lovgivningen, 
end Befolkningen selv ønsker, for saa har 
man grundet Forventning om, at Loven 
vil blive overholdt i sin Almindelighed taget. 
At der vil fremkomme Overtrædelser, kan 
man naturligvis ikke tvivle om, men Loven 
kan ventes i al Almindelighed at ville blive 
overholdt, 'og alle de Personer paa Fær- 
øerne, der har Ansvaret med 홢 Hensyn1 til 
denne Lovgivning, saaledes som den fore- 
ligger, og som vi venter, den skal komme til 
,at foreligge, er enige om, at denne Lovgiv- 
ning bør opretholdes. Og at den har været 
ganske overordentlig gavnlig, derom er der 
ikke den mindste Tvivl til Stede. Det er 
kun om Enkelthederne, man har været noget 
uenig, saaledes som jeg fremhævede før. 홢 
Da det er en første Behandling, der her fore- 
gaar, skal jeg ikke gaa nærmere ind paa En- 
kelthederne i Lovforslaget, men. kun hen- 
vise til de af mig fremførte almindelige Be- 
tragtninger. Jeg agter ogsaa at foreslaa 
,dette Lovforslag henvist til Udvalgsbehand- 
ling, og under den vil man jo kunne tale 
nærmere om Sagen i det enkelte. 

Det ærede Medlem omtalte Kommuneaf- 
stemningen. Jeg skal i den Anledning op- 
lyse, at da vi,første Gang gennemførte denne 

mere indgribende Spirituslovgivning, fast- 
satte vi i den Bestemmelser om Kom- 
muneafstemning, hvorefter der i hver en- 
kelt Kommune skulde stemmes om, hvor- 
vidt man i Kommunen vilde have Næringen 
eller ej; det viste sig da, at ikke en eneste 
Kommune og praktisk talt ingen Mennesker 
ønskede Spiritusnæring paa Færøerne. Da 
Loven efter 5 Aars Forløb skulde revideres, 
var man \r Lagtinget fuldstændig enig om, 
at der ikke var nogen som helst Grund til 
at opretholde Kommuneafstemning, idet 
man mente, at det, der var foregaaet, var 
tilstrækkeligt til at tilkendegive Befolk- 
ningens Anskuelse med Hensyn til denne 
Lovgivning. 

Hermed sluttede Forhandlingen. 

Lovforslagets Overgang til anden Be- 
handling 

vedtoges uden Afstemning. 

Effersøe: Jeg tillader mig at foreslaa, 
at Lovforslaget henvises til det Udvalg, 
som Tinget har besluttet at, nedsætte an- 
gaaende Forslag til Lov om Færøernes 
Lagting. 

Uden Forhandling eller Afstemning 
vedtoges dette Forslag. 

Dernæst foretoges: 

Første Behandling af Forslag til Lov om 
Tillæg til Lov for Færøerne om Fiskerilmn a f 
6. Maj 1921. 

(Lovforslaget findes i Tillæg C. Sp. 
325). - " 홢 

Lovforslaget sattes til Forhandling. 

Justitsministeren (Rytter): Det For- 
slag, der her foreligger for det høje Lands- 
ting, har været til Behandling i Folketinget 
og er dér vedtaget uden Udvalgsbehand- 
ling., Lovforslaget' gaar ud paa, at man stil- 
ler en Sum til Ministeriets Raadighed i det 
Finans aaT, vi nu kommer til, > paalignende 
Maade som i indeværende Finansaar. Jeg til- 
lader mig at anbefale Lovforslaget til Tin- 
gets Velvillie. : 

Eifersøe: Jeg tillader mig at takke 
den højtærede Minister og det høje Folke- 
ting for den Stilling, de har indtaget til 
dette Forslag. Der er taget det fornødne 


